
310981-2026 Page 1/7

See the notice on TED website

310981-2026 - Konkursas
Šveicarija – Elektros instaliacijos montavimo darbai – PWA.T4 Ausschreibungsunterlagen 
Elektro, Schwachstrominstallationen (Baukostenplan BKP 236)
OJ S 87/2026 06/05/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Darbai

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Flughafen Zürich AG - Terminal Development
E. paštas: anigna.locher@zurich-airport.com
Perkančiojo subjekto veiklos sritis: Oro uostų veikla

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: PWA.T4 Ausschreibungsunterlagen Elektro, Schwachstrominstallationen 
(Baukostenplan BKP 236)
Aprašymas: Die Infrastruktur des Flughafens Zürich unterliegt einem schrittweisen 
Erneuerungsprozess. In den letzten 15 Jahren sind verschiedene Teile der zentralen 
Flughafeninfrastruktur umfassend saniert und erweitert worden: Das Dock B wurde komplett 
umgebaut, der Terminal 2 totalsaniert und erweitert, und zwischen den Terminal 1 und 2 
wurde das neue Sicherheitskontrollgebäude mit zentralisiertem Zugang in das Airside Center 
erstellt. Derzeit werden die zentrale Gepäcksortieranlage nördlich des Terminal 1 erweitert 
und das flughafenweite Gepäcksortiersystem abgelöst und erneuert. In einem nächsten Schritt 
müssen die in die Jahre gekommenen Teile der zentralen Flughafen- Infrastruktur ersetzt 
werden: Das Dock A wurde zusammen mit dem Tower 1985 in Betrieb genommen und blieb in 
seiner Struktur bis heute weitgehend unverändert. Bezüglich Funktionalität, Nachhaltigkeit und 
Qualität kann das Dock A die heutigen Anforderungen nicht mehr erfüllen. Aufgrund einer 
umfassenden Analyse wurde entschieden, das bestehende Dock A durch einen Neubau 
nördlich des heutigen Gebäudes zu ersetzen. Der Ersatzneubau für das Dock A, der neue 
Tower und das umfassend sanierte Vorfeld zum Dock A mit allen weiteren Anpassungen, 
Erweiterungen und Umbauten der zentralen Flughafeninfrastruktur sind die sichtbar 
wichtigsten baulichen Massnahmen der nächsten 15 bis 20 Jahre. Bei der etappenweisen 
Realisierung muss gewährleistet werden, dass der Betrieb normal weitergeführt werden kann 
und mit den neu erstellten Gebäuden die künftigen funktionalen Anforderungen erfüllt werden 
können. Das Projekt PWA «Perimeterfreilegung Wurzel A» beinhaltet die Umsetzung von 
Anpassungen an bestehenden Medien und Anlagen. Diese befinden sich im und auch 
ausserhalb des Abbruchsperimeters der Wurzel Dock A. Die Arbeiten sind für den Bauzustand 
des Rückbaus und für die weiteren Phasen des Hauptprojekts Luftseite im Zeitraum von 2026-
2033 zu realisieren. Im Abbruchperimeter der Dockwurzel A sind essenzielle Teile der 
Gebäudetechnik für die Versorgung des Kontroll-Towers, Dockwurzel A, Dock A, Airside 
Center und der Passkontrollhalle verortet. Beim dem hier beschriebenen Teilprojekt PWA.T4 
geht es um das Netzwerk für die ICT und die zugehörigen Schwachstromanlagen 
(Glasfaserkabel und Kupferkabel, z.B. für die Telefonie, Bündelfunk, Mobile u.a.m.). Sämtliche 
Medien, welche im Bestand durch die Wurzel Dock A führen, sind umzuverlegen und 
zurückzubauen, weshalb diverse provisorische Umverlegungen notwendig werden. Dazu sind 
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mehrere zeitlich nacheinander durchzuführende Schritte notwendig, weshalb das Projekt 
weiter unterteilt wird. Der erste Schritt (PWA.T4.1) realisiert ein autonomes Dock A (A20). In 
den weiteren, zukünftigen Schritten (PWA.T4.2 bis PWA.T4.4) müssen die Medien im 
INNERERN Medienkanal und im FLUSI-Kanal umverlegt werden, weil sie zu einem späteren 
Zeitpunkt für das Projekt DTW weichen müssen. Gegenstand der vorliegenden Ausschreibung 
ist das Teilprojekt PWA.T4 Netzwerk für die ICT und die zugehörigen Schwachstromanlagen 
(Glasfaserkabel und Kupferkabel, z.B. für die Telefonie), welches im Projekt EFHK PWA 
«Perimeterfreilegung Wurzel A» eingebettet ist. Für die Realisierung werden Elektro-
Unternehmerleistungen für die SIA-Phase 5 gesucht. Vorbereitung – Teilnahme an 
Projektsitzungen und Abklärungen und Einholen von Bewilligungen – Koordination von 
Schnittstellen-/Nachbarprojekten – Koordination diverser Fachdienste der Flughafen Zürich 
AG, insbesondere mit dem Betrieb Flughafen – Koordination und Detailplanungen mit diversen 
für die jeweiligen Kundenbelange zuständigen fachlichen Dienststellen. Dabei sind die 
Kundenanforderungen in Bezug auf maximal zulässiger Unterbruchszeiten, verfügbarer 
Redundanzen sowie erforderlicher Risikomassnahmen zu berücksichtigen, da insbesondere 
während Ferien- und Hochbetriebsphasen Unterbrüche teilweise nicht oder nur mit 
Begleitmassnahmen zulässig sind. Technische Umsetzung – AVOR teilweise unter 
Berücksichtigung kundenspezifischer Anforderungen – Baustelleneinrichtungen, Provisorien – 
Ausmitteln der Bestands-Kabel – Anpassen der Infrastruktur – Erstellen der Installationen 
gemäss Leistungsbeschreibung inkl. Wochenend- und Nachtzuschläge – Erstellen der 
Patchungen und Inbetriebnahmen gemäss Leistungsbeschreibung inkl. Wochenend- und 
Nachtzuschläge. Aufgrund der geforderten äusserst reduzierten Zeitfenster für sowohl den 
Unterbruch als auch für die anschliessende Wiederinbetriebnahme ist zwingend von der 
Durchführung nächtlicher Arbeiten auszugehen. Dabei sind entsprechende Roll-Back 
Szenarien im Voraus detailliert zu konzipieren und im Bedarfsfall ordnungsgemäss 
umzusetzen. Ferner wird die Gesamtheit der Massnahmen durch den Umstand zusätzlich 
erschwert, dass ein über mehrere Jahre hinweg etappiert durchzuführendes Vorgehen 
erforderlich ist. Abschluss der Arbeiten – Teilnahme und Mitwirken bei Inbetriebnahmen und 
Abnahmen – Rückbau der Installationen inkl. fachgerechte Entsorgung in Absprache mit 
FZAG – Meldungen von zu reparierenden Brandschottungen – Erstellen der Dokumentationen 
inkl. Rückmeldung zu Medienverwaltungslisten Störungsbehebung – Aufgrund der Tatsache, 
dass sowohl Kundenleitungen als auch betriebsrelevante Leitungen betroffen sein können, 
müssen mögliche Störungsbehebungen innerhalb von rund 30 bis 60 Minuten lokalisiert und 
adressiert werden können, um bei Bedarf sofort einzugreifen.
Procedūros identifikatorius: 206b9662-70ad-4214-ad90-5639f46ea29a
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: taip
Pagreitintos procedūros pagrindimas: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.
ch

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45310000 Elektros instaliacijos montavimo darbai

2.1.4.  Bendra informacija
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/25/ES

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
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Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Weitere Angaben in der 
offiziellen Publikation auf simap.ch

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0000
Pavadinimas: PWA.T4 Ausschreibungsunterlagen Elektro, Schwachstrominstallationen 
(Baukostenplan BKP 236)
Aprašymas: Die Infrastruktur des Flughafens Zürich unterliegt einem schrittweisen 
Erneuerungsprozess. In den letzten 15 Jahren sind verschiedene Teile der zentralen 
Flughafeninfrastruktur umfassend saniert und erweitert worden: Das Dock B wurde komplett 
umgebaut, der Terminal 2 totalsaniert und erweitert, und zwischen den Terminal 1 und 2 
wurde das neue Sicherheitskontrollgebäude mit zentralisiertem Zugang in das Airside Center 
erstellt. Derzeit werden die zentrale Gepäcksortieranlage nördlich des Terminal 1 erweitert 
und das flughafenweite Gepäcksortiersystem abgelöst und erneuert. In einem nächsten Schritt 
müssen die in die Jahre gekommenen Teile der zentralen Flughafen- Infrastruktur ersetzt 
werden: Das Dock A wurde zusammen mit dem Tower 1985 in Betrieb genommen und blieb in 
seiner Struktur bis heute weitgehend unverändert. Bezüglich Funktionalität, Nachhaltigkeit und 
Qualität kann das Dock A die heutigen Anforderungen nicht mehr erfüllen. Aufgrund einer 
umfassenden Analyse wurde entschieden, das bestehende Dock A durch einen Neubau 
nördlich des heutigen Gebäudes zu ersetzen. Der Ersatzneubau für das Dock A, der neue 
Tower und das umfassend sanierte Vorfeld zum Dock A mit allen weiteren Anpassungen, 
Erweiterungen und Umbauten der zentralen Flughafeninfrastruktur sind die sichtbar 
wichtigsten baulichen Massnahmen der nächsten 15 bis 20 Jahre. Bei der etappenweisen 
Realisierung muss gewährleistet werden, dass der Betrieb normal weitergeführt werden kann 
und mit den neu erstellten Gebäuden die künftigen funktionalen Anforderungen erfüllt werden 
können. Das Projekt PWA «Perimeterfreilegung Wurzel A» beinhaltet die Umsetzung von 
Anpassungen an bestehenden Medien und Anlagen. Diese befinden sich im und auch 
ausserhalb des Abbruchsperimeters der Wurzel Dock A. Die Arbeiten sind für den Bauzustand 
des Rückbaus und für die weiteren Phasen des Hauptprojekts Luftseite im Zeitraum von 2026-
2033 zu realisieren. Im Abbruchperimeter der Dockwurzel A sind essenzielle Teile der 
Gebäudetechnik für die Versorgung des Kontroll-Towers, Dockwurzel A, Dock A, Airside 
Center und der Passkontrollhalle verortet. Beim dem hier beschriebenen Teilprojekt PWA.T4 
geht es um das Netzwerk für die ICT und die zugehörigen Schwachstromanlagen 
(Glasfaserkabel und Kupferkabel, z.B. für die Telefonie, Bündelfunk, Mobile u.a.m.). Sämtliche 
Medien, welche im Bestand durch die Wurzel Dock A führen, sind umzuverlegen und 
zurückzubauen, weshalb diverse provisorische Umverlegungen notwendig werden. Dazu sind 
mehrere zeitlich nacheinander durchzuführende Schritte notwendig, weshalb das Projekt 
weiter unterteilt wird. Der erste Schritt (PWA.T4.1) realisiert ein autonomes Dock A (A20). In 
den weiteren, zukünftigen Schritten (PWA.T4.2 bis PWA.T4.4) müssen die Medien im 
INNERERN Medienkanal und im FLUSI-Kanal umverlegt werden, weil sie zu einem späteren 
Zeitpunkt für das Projekt DTW weichen müssen. Gegenstand der vorliegenden Ausschreibung 
ist das Teilprojekt PWA.T4 Netzwerk für die ICT und die zugehörigen Schwachstromanlagen 
(Glasfaserkabel und Kupferkabel, z.B. für die Telefonie), welches im Projekt EFHK PWA 
«Perimeterfreilegung Wurzel A» eingebettet ist. Für die Realisierung werden Elektro-
Unternehmerleistungen für die SIA-Phase 5 gesucht. Vorbereitung – Teilnahme an 
Projektsitzungen und Abklärungen und Einholen von Bewilligungen – Koordination von 
Schnittstellen-/Nachbarprojekten – Koordination diverser Fachdienste der Flughafen Zürich 
AG, insbesondere mit dem Betrieb Flughafen – Koordination und Detailplanungen mit diversen 
für die jeweiligen Kundenbelange zuständigen fachlichen Dienststellen. Dabei sind die 
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Kundenanforderungen in Bezug auf maximal zulässiger Unterbruchszeiten, verfügbarer 
Redundanzen sowie erforderlicher Risikomassnahmen zu berücksichtigen, da insbesondere 
während Ferien- und Hochbetriebsphasen Unterbrüche teilweise nicht oder nur mit 
Begleitmassnahmen zulässig sind. Technische Umsetzung – AVOR teilweise unter 
Berücksichtigung kundenspezifischer Anforderungen – Baustelleneinrichtungen, Provisorien – 
Ausmitteln der Bestands-Kabel – Anpassen der Infrastruktur – Erstellen der Installationen 
gemäss Leistungsbeschreibung inkl. Wochenend- und Nachtzuschläge – Erstellen der 
Patchungen und Inbetriebnahmen gemäss Leistungsbeschreibung inkl. Wochenend- und 
Nachtzuschläge. Aufgrund der geforderten äusserst reduzierten Zeitfenster für sowohl den 
Unterbruch als auch für die anschliessende Wiederinbetriebnahme ist zwingend von der 
Durchführung nächtlicher Arbeiten auszugehen. Dabei sind entsprechende Roll-Back 
Szenarien im Voraus detailliert zu konzipieren und im Bedarfsfall ordnungsgemäss 
umzusetzen. Ferner wird die Gesamtheit der Massnahmen durch den Umstand zusätzlich 
erschwert, dass ein über mehrere Jahre hinweg etappiert durchzuführendes Vorgehen 
erforderlich ist. Abschluss der Arbeiten – Teilnahme und Mitwirken bei Inbetriebnahmen und 
Abnahmen – Rückbau der Installationen inkl. fachgerechte Entsorgung in Absprache mit 
FZAG – Meldungen von zu reparierenden Brandschottungen – Erstellen der Dokumentationen 
inkl. Rückmeldung zu Medienverwaltungslisten Störungsbehebung – Aufgrund der Tatsache, 
dass sowohl Kundenleitungen als auch betriebsrelevante Leitungen betroffen sein können, 
müssen mögliche Störungsbehebungen innerhalb von rund 30 bis 60 Minuten lokalisiert und 
adressiert werden können, um bei Bedarf sofort einzugreifen.

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45310000 Elektros instaliacijos montavimo darbai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Zürich-Flughafen
Pašto kodas: 8058
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Zürich (CH040)
Šalis: Šveicarija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 15/11/2026
Trukmės pabaigos data: 31/12/2030

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 1

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Dar nežinoma
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch 
definiert.
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Kriterijus: Įrašymas į prekybos registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch 
definiert.

Kriterijus: Atitinkamos švietimo ir profesinės kvalifikacijos
Atrankos kriterijaus aprašymas: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch 
definiert.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Aprašymas: Zuschlagskriterien
Naudotino metodo aprašymas, jei lyginamasis svoris negali būti išreikštas kriterijais: Die 
Zuschlagskriterien sind in den Dokumenten definiert.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Prieiga prie tam tikrų pirkimo dokumentų yra ribota
Informacija apie ribotos prieigos pirkimo dokumentus pateikiama adresu: https://www.simap.ch
/de/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIyMDZiOTY2Mi03MGFkLTQyMTQtYWQ5MC01NjM5ZjQ2ZWEyOWEiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: Simap.ch

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Neprivalomos
Pateikimo adresas: https://www.simap.ch/de/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIyMDZiOTY2Mi03MGFkLTQyMTQtYWQ5MC01NjM5ZjQ2ZWEyOWEiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 29/05/2026 23:59:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 94 Dienos
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Dar nežinoma
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf 
simap.ch
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Finansinės sąlygos: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIyMDZiOTY2Mi03MGFkLTQyMTQtYWQ5MC01NjM5ZjQ2ZWEyOWEiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIyMDZiOTY2Mi03MGFkLTQyMTQtYWQ5MC01NjM5ZjQ2ZWEyOWEiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIyMDZiOTY2Mi03MGFkLTQyMTQtYWQ5MC01NjM5ZjQ2ZWEyOWEiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIyMDZiOTY2Mi03MGFkLTQyMTQtYWQ5MC01NjM5ZjQ2ZWEyOWEiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIyMDZiOTY2Mi03MGFkLTQyMTQtYWQ5MC01NjM5ZjQ2ZWEyOWEiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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Peržiūros organizacija: Bundesverwaltungsgericht
Informacija apie peržiūros terminus: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese Verfügung kann 
gemäss Art. 56 Abs. 1 des Bundesgesetzes über das öffentliche Beschaffungswesen (BöB) 
innert 20 Tagen seit Eröffnung schriftlich Beschwerde beim Bundesverwaltungsgericht, 
Postfach, 9023 St. Gallen, erhoben werden. Die Beschwerde ist im Doppel einzureichen und 
hat die Begehren, deren Begründung mit Angabe der Beweismittel sowie die Unterschrift der 
beschwerdeführenden Person oder ihrer Vertretung zu enthalten. Eine Kopie der vorliegenden 
Verfügung und vorhandene Beweismittel sind beizulegen. Die Bestimmungen des 
Verwaltungsverfahrensgesetzes (VwVG) über den Fristenstillstand finden gemäss Art. 56 Abs. 
2 BöB keine Anwendung.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Flughafen Zürich AG - 
Terminal Development

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Flughafen Zürich AG - Terminal Development
Registracijos numeris: f3a1a7e5-24ac-4947-9572-1557ac46b32a
Pašto adresas: Postfach
Miestas: Zürich-Flughafen
Pašto kodas: 8058
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Zürich (CH040)
Šalis: Šveicarija
E. paštas: anigna.locher@zurich-airport.com
Telefono numeris: +41438167492
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Bundesverwaltungsgericht
Registracijos numeris: BVGER
Pašto adresas: Postfach
Miestas: St. Gallen
Pašto kodas: 9023
Šalies administracinis vienetas (NUTS): St. Gallen (CH055)
Šalis: Šveicarija
E. paštas: info@bvger.admin.ch
Telefono numeris: +41584652626
Interneto adresas: https://www.bvger.ch
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Simap.ch
Registracijos numeris: CH001
Pašto adresas: Holzikofenweg 36
Miestas: Bern
Pašto kodas: 3003
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bern / Berne (CH021)

mailto:anigna.locher@zurich-airport.com
mailto:info@bvger.admin.ch
https://www.bvger.ch
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Šalis: Šveicarija
E. paštas: support@simap.ch
Telefono numeris: +41584646388
Interneto adresas: https://www.simap.ch
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: e88721be-b10d-4cc2-9e54-4daa942c8a3b  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 17
Skelbimo išsiuntimo data: 05/05/2026 02:25:55 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 310981-2026
OL S numeris: 87/2026
Paskelbimo data: 06/05/2026

mailto:support@simap.ch
https://www.simap.ch

	1. Pirkėjas
	1.1. Pirkėjas
	2. Procedūra
	2.1. Procedūra
	2.1.1. Tikslas
	2.1.4. Bendra informacija
	2.1.6. Pašalinimo pagrindai
	5. Pirkimo dalis
	5.1. Pirkimo dalis: LOT-0000
	5.1.1. Tikslas
	5.1.2. Sutarties vykdymo vieta
	5.1.3. Numatomas galiojimas
	5.1.4. Atnaujinimas
	5.1.6. Bendra informacija
	5.1.9. Atrankos kriterijai
	5.1.10. Skyrimo kriterijai
	5.1.11. Pirkimo dokumentai
	5.1.12. Pirkimo sąlygos
	5.1.15. Metodai
	5.1.16. Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
	8. Organizacijos
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0003
	Skelbimo informacija

